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Summer Greek 2005Summer Greek 2005

Χάρις καὶ εἰρήνη σοι!

The LordThe Lord’’s Prayers Prayer

www.gettysburgseminary.org/mhoffman

>> NT Greek Summer 2006

>> The Lord’s Prayer

IntroducingIntroducing……

G.A.T.G.A.T.
GREEK ACTION TEAM GREEK ACTION TEAM 

IntroductionsIntroductions
ὁὁ διδάκαλοςδιδάκαλος

mhoffman@ltsg.edumhoffman@ltsg.edu
Valentine 414  Valentine 414  -- x2414x2414

IntroductionsIntroductions
ὁὁιι συνεργόσυνεργόιι μουμου

Kelley BaxterKelley Baxter

Mike Mike LouiaLouia

Jodi RiceJodi Rice
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IntroductionsIntroductions

ΤίΤί τὸτὸ ὄνομάὄνομά σούσού ἐστινἐστιν;;

Genesis 32.28 LXXGenesis 32.28 LXX

Check Course Homepage!Check Course Homepage!

www.gettysburgseminary.org/mhoffman

>> NT Summer Greek 2006

Schedule, etc.Schedule, etc.
8:308:30--9:30 class9:30 class

15 minute break 15 minute break 
9:459:45--10:30 class 10:30 class 

10:4510:45--11:45 Tutoring session (optional) 11:45 Tutoring session (optional) 
11: 5011: 50--12:10 Chapel 12:10 Chapel 
Lunch Lunch 

1:301:30--2:15 class2:15 class
15 minute break 15 minute break 

2:302:30--3:15 class 3:15 class 
3:303:30--4:30 tutoring session 4:30 tutoring session 
6:30 Evening tutoring session6:30 Evening tutoring session

Schedule, etc.Schedule, etc.

Chapel at 11:50 (except Friday 25Chapel at 11:50 (except Friday 25thth and 1and 1stst))
Monday: Monday: 

Quiz at 8:30Quiz at 8:30
9:15 Sharing Call Stories9:15 Sharing Call Stories
Regular afternoon scheduleRegular afternoon schedule

Thursday afternoon: reviewThursday afternoon: review
Friday morning: testsFriday morning: tests
Sessions / Sessions / CalendarCalendar –– cf. Syllabus and cf. Syllabus and 
Course HomepageCourse Homepage

Why bother with Greek?Why bother with Greek?

οὕτωςοὕτως γὰργὰρ ἠγάπησενἠγάπησεν ὁὁ θεὸςθεὸς τὸντὸν κόσμονκόσμον……
houtôshoutôs gar gar êgapêsenêgapêsen ho ho theostheos ton ton kosmonkosmon

For God so loved the worldFor God so loved the world…… (KJV, NRS)(KJV, NRS)

For God loved the world so muchFor God loved the world so much…… (NLT)(NLT)

God loved the people of this world so muchGod loved the people of this world so much…… (CEV)(CEV)

For this is the way God loved the worldFor this is the way God loved the world…… (NET)(NET)

Does God still love the world?Does God still love the world?

Why bother with Greek?Why bother with Greek?

One who translates literally, lies; One who translates literally, lies; 
one who adds to the text, blasphemes.one who adds to the text, blasphemes.

Jehuda ben Ilai

http://web.archive.org/web/20050308083330/http://www.ibs.org/bibles/translations/images/translations2.gif

Chart reflects a preference for NIVChart reflects a preference for NIV
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SyllablesSyllables

ἀπόστολοςἀπόστολος
ἀἀ -- πόπό -- στοστο -- λοςλος

ULTIMAULTIMA

PENULTPENULT

ANTEPENULTANTEPENULT

AccentsAccents

ἀπόστολοςἀπόστολος
• ’ Acute

• ~ or ^  Circumflex

• ‘ Grave

• Tells you which syllable to emphasis

• Otherwise, DON’T WORRY ABOUT THEM! (i.e., 
skip over 1-5 on page 4)

Transliterate and PronounceTransliterate and Pronounce
1.1. ἄγγελοςἄγγελος
2.2. εὐαγγέλιονεὐαγγέλιον
3.3. ββίίβλιονβλιον
4.4. γργράάφηφη
5.5. ζζώώηη
6.6. θθέέοςος
7.7. λλόόγοςγος
8.8. μμίίκροςκρος
9.9. μέγαςμέγας
10.10. ὄὄνομανομα
11.11. φωτφωτόόςς

12.12. πατπατήήρρ
13.13. μμήήτηρτηρ
14.14. πνεπνεύύμαμα
15.15. ὕὕιοςιος
16.16. ἀδελφἀδελφόόςς
17.17. σοφσοφίίαα
18.18. ἀἀγγάάπηπη
19.19. φιφιλῶλῶ
20.20. ννῦῦνν
21.21. ψψύύχηχη
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Transliterate and PronounceTransliterate and Pronounce
1.1. ξξύύλονλον
2.2. φφόόβοςβος
3.3. χχάάριςρις
4.4. παραβολπαραβολήή
5.5. ἐγἐγώώ
6.6. ἄἄνθρωποςνθρωπος
7.7. κκόόσμοςσμος
8.8. ΠαΠαῦῦλοςλος
9.9. ΠΠέέτροςτρος
10.10. προφπροφήήτηςτης

11.11. φωνφωνήή
12.12. ψεψεῦῦδοςδος
13.13. καλκαλ’’ ἡμἡμέέραρα
14.14. καλκαλὴὴ σπσπέέραρα
15.15. καλκαλὴὴ ννύύξξ
16.16. ΧαΧαῖῖρερε
17.17. παρακαλῶπαρακαλῶ
18.18. εὐχαρίστωεὐχαρίστω

AA
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ἐγώ εἰμι τὸ φῶς τοῦ κόσμου·

γυμνασίαγυμνασία -- ἄσκησιςἄσκησις -- ἀγωνίαἀγωνία
See Exercises on page 5See Exercises on page 5
1)1) Keep practicing the Keep practicing the alphabetaalphabeta –– writing writing 

and speaking.and speaking.
2)2) Keep practicing pronouncing the words.Keep practicing pronouncing the words.
3)3) Transcribe and transliterate the LordTranscribe and transliterate the Lord’’s s 

Prayer (Matthew 6.9Prayer (Matthew 6.9--13) and practice 13) and practice 
reading it aloud. [For further practice, reading it aloud. [For further practice, 
work on the NT text, John 1.1work on the NT text, John 1.1--4, in your 4, in your 
book.] Get as far as you can.book.] Get as far as you can.

γυμνασίαγυμνασία -- ἄσκησιςἄσκησις -- ἀγωνίαἀγωνία

QUIZ: QUIZ: 
AlphabetaAlphabeta
AccentsAccents
Breathing marksBreathing marks
SyllablesSyllables
TransliterationTransliteration
Punctuation marksPunctuation marks


